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Как известно, декоративно-прикладное искусство узорного вязания полу-

чило большое распространение на Русском Севере. Здесь вязаные изделия были 

неотъемлемой частью гардероба, их носили каждый день. Суровый климат реги-

она вызывал постоянную потребность в теплых шерстяных вещах, особенно в 

чулках и рукавицах, поэтому узорное вязание являлось одним из самых распро-

странённых видов бытового народного рукоделия, а также носило товарный ха-

рактер.  

С конца XIX — начала XX в. на всей территории Коми края уделяется осо-

бое внимание узорному вязанию. В основном орнамент был на чулках и рукави-

цах. Согласно исследованию Галины Николаевны Климовой, «с самого детства 

девочку начинали обучать узорному вязанию, показывая сначала простые узоры, 

а после этого к годам четырнадцати-пятнадцати девушка начинала вязать рука-

вицы и чулки для своего приданого. Готовые вещи собирались в лукошко, и к 

свадьбе рукавиц уже было пар двадцать. Их дарили родственникам со стороны 

жениха. Для самого жениха, а иногда и для свекра в приданом находились узор-

ные чулки» [4, с.29]. 

Село Усть-Цильма Усть-Цилемского района Республики Коми с давних 

пор славилось богатой народной культурой, традиционными художественными 

промыслами и умельцами. Передавая из поколения в поколение технологические 

приемы вязки и характерные для района орнаментальные мотивы, усть-

цилемские мастерицы сохранили их до наших дней. Так, традиционное узорное 

вязание по-прежнему пользуется большим спросом.  

К началу XXI в. мужские и женские узорные чулки стали носить реже, что 

нельзя сказать о вязаных теплых рукавицах. Их носят как молодые, так и пожи-

лые люди. В XIX–XX вв. в Усть-Цильме изделия вязались в основном из овечьей 

пряжи (рис. 1–2). В этнографических описаниях ученого-исследователя Татьяны 

Ивановны Дроновой о местных обычаях устьцилемцев есть указание на наличие 

сакральных следов: «За овцами тщательно ухаживали хозяева, а также народив-

шихся ягнят, пока они не окрепнут, нежелательно было показывать посторонним 

людям и также своим детям. Существовал обычай: при первой стрижке ягненка 

первые три сострига делали на лбу, затем эту шерсть скатывали и скармливали 

вместе с ржаным хлебом со словами: "От волка беги, от медведя беги, хозяйке в 

руку беги". Шерсть и пряжа также имеет и символическое значение, обозначаю-

щее богатство, плодородие, достаток. А прядение несет в себе смысл — "универ-

сальная модель создания жизни, в том числе и человеческой". Вероятно, неза-
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вершённость в прядении (невыпрядение шерсти) в прошлом имела в большей 

степени ритуальный характер и была направлена как на поддержание породы 

овец, так и на обеспечение семьи / рода не только в настоящем, но и в будущем» 

[2, с. 84]. 

 

Рис. 1. Процесс прядения и вязания. Фото. 1980-е гг. [3] 

 

Самой лучшей шерстью овец считалась летница, то есть шерсть осенней 

стрижки. Их шерсть в этот период являлась наиболее прочной, так как в летний 

период овцы находились на воле и их шерсть всегда была на солнце, а также 

омывалась во время дождя. Устьцилёмки считали, что овечья шерсть в зависимо-

сти от цвета имеет разные качества. Прочнее всего была белая шерсть, поэтому 

из нее вязали мужские рабочие носки, которые носили с обувью; из такой шерсти 

вязали также носки и пятки на праздничных женских чулках для их прочности. 

Мягче и рыхлее была чёрная шерсть — из неё вязали женские и детские носки 

для удобства. Шерсть первой стрижки овец, называвшаяся еретина, являлась са-

мой мягкой и нежной, поэтому вязали из нее носочки младенцам и пожилым лю-

дям. Красили шерсть в домашних условиях: желтый цвет получался благодаря 

весенним березовым листьям, красный — благодаря коре лиственниц, зеленый 

— с помощью травы-зеленянки. Цвета, полученные таким образом, хорошо со-

четаются между собой в изделии. Нередко вязали из цветной шерстяной пряжи, 

купленной на ярмарках. В настоящее время изготавливают также пряжу серого 

цвета благодаря смешиванию двух цветов шерсти в основном для рабочих нос-

ков и рукавиц.  
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В Усть-Цилемском районе обычно вязали пятью спицами такие изделия, 

как узорные рукавицы — исподки, а также носки, которые вне зависимости от 

длины называли «чулки». Во второй половине XX в. было привнесено вязание на 

двух спицах. Пожилые женщины носили традиционную одежду, в комплекс ко-

торой входят шерстяные узорные чулки, среди мужчин такие чулки больше всего 

встречались на пожилых людях. 

 

Рис. 2. Вязание. Фото 1977 г. [3] 

 

Шерстяные носки отличаются по видам. Например, есть женские и муж-

ские, повседневные и праздничные. Повседневные женские носки вязали из чер-

ной пряжи и украшали тремя полосками красного цвета в верхней части изделия 

на резинке (дорожки). А вот мужские носки были одноцветные, их называли 

«головки». Праздничные чулки доходили до колен в отличие от повседневных. 

Мужчины вытягивали чулки на всю длину, а женщины приспускали для образо-

вания складок. Праздничные мужские чулки декорировались яркими орнамента-

ми на всю длину в отличие от женских. На изделиях использовали пряжу четы-

рех или пяти цветов: красного, желтого, белого, зеленого, черного. Используя 

эти цвета, создавали орнаменты, как правило, из комбинации нескольких геомет-

рических узоров. Доминирующим средством гармонизации декора является 

ритм, прослеживающийся в чередовании горизонтальных полос, состоящих из 

повторяющихся элементов. Пятку и носок решали в черно-белую полоску для 

прочности изделия (рис. 3).   
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Рис. 3. Праздничные мужские чулки [5] 

 

Женские чулки начинались с семи-десяти черных рубцов, после которых 

следовала орнаментальная геометрическая композиция. Как правило, она состоя-

ла из нескольких ленточных симметричных бордюров (рис. 4). Подобными ор-

наментальными полями украшали лишь малую часть длины изделия, остальное 

вязали черным цветом, а пятку и носок — белым.  

 

Рис. 4. Орнаменты верхние части женских чулок [4, с. 136] 

 

Рукавицы тоже делились на повседневные и праздничные. Повседневные 

варежки вязали только из двух цветов пряжи: белой и черной, так как исподки из 

такой пряжи были прочнее всего. Их украшали простыми сетчатыми геометри-

ческими мотивами, состоящими из точек, квадратов и крестиков. Праздничные 

рукавицы декорировали таким же узором, как и чулки. Начало, кистевую часть 
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украшают несколькими полосатыми рубцами, а затем следует ритмическая гео-

метрическая композиция, продолжающаяся до самого конца (рис. 5). Менее рас-

пространенными рукавицами являются вязаные изделия с орнаментом в виде 

восьмиконечных звезд, выполненных на тыльной стороне (рис. 6). Ладонь и 

большой палец таких рукавиц выполняются узором из простых мотивов (рис. 7). 

 

 

Рис. 5. Праздничная рукавица [4, с. 119] 

 

 

Рис. 6. Рукавица с орнаментом в виде восьмиконечных звезд.  

Тыльная сторона [4, с. 120] 

 

 

Рис. 7. Декоративное решение большого пальца рукавицы  

в виде шахматной композиции [4, с. 121] 
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По мнению исследователей традиционной художественной культуры Коми 

края, декоративные особенности вязания Усть-Цилемского района построены на 

ритмическом чередовании групп узоров: в поперечную полоску, сетчатых узоров 

из геометрических мотивов, семеричных и окаймляющих бордюров. В последние 

десятилетия также присутствует узор из восьмиконечных звезд, сочетание цветов 

разнообразно. Изделия и их части, украшенные сетчатыми узорами из простых 

мотивов, устьцилемцы называют рябыми; изделия, украшенные семеричными и 

окаймляющими бордюрами, — писаными, писанками, мотивы бордюров — пис-

ками [4, c. 47]. Несмотря на простые элементы орнамента, изделия очень вырази-

тельны благодаря цветовой гамме. Цветовое сочетание семеричных бордюров 

желтого и черного с красной точкой в центре, а также зеленого и красного с бе-

лой точкой в центре является традиционным мотивом Усть-Цилемского района, 

что означает засеянное поле с центром начала. Двоякие по расцветке семеричные 

бордюры чередуются в изделии. Линия ассоциируется с бесконечностью. Ромб с 

отростком (прямые заслонницы) означает возрождение и связывается с всходами 

на полях. Узор «ромб с продленными отростками» (однобокая рожка и двоебокая 

рожка) связывался с защитой человека и был направлен на отведение злых сил 

[3]. Мы соглашаемся с научно-исследовательскими заключениями ученых.  

Резюмируя вышеизложенное, следует отметить, что традиционное узорное 

вязание Усть-Цилемского района оказалось в фокусе внимания исследователей с 

прошлого века и стало относительно новым предметом изучения. Изученный 

нами научный материал позволил глубже понять этнокультурные, технологиче-

ские и художественные особенности узорного вязания как традиционного про-

мысла Усть-Цилемского района XIX — начала XXI в. На наш взгляд, дальней-

шее культивирование и совершенствование самобытных особенностей традици-

онного узорного вязания: культурно-бытовые, технологические, декоративно-

прикладные аспекты — указывают на то, что данное женское ремесло остается 

неотъемлемой частью традиционной материальной, духовной и художественной 

культуры Усть-Цилемского района. 
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